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Zenica, Kakanj, Busovača, Žepče, Vitez ...

Vr
em

en
sk

a 
 p

ro
gn

oz
a 

za
  z

en
ič

ku
 r

eg
ij

u

Nedjelja, 24. avgust Ponedjeljak, 25. avgust Utorak, 26. avgustSubota, 23. avgust

sunce - oblaci sunce - oblaci sunce - oblaci sunce - oblaci

jutarnja 150C 
dnevna do 330C

jutarnja 130C 
dnevna do 310C

jutarnja 120C 
dnevna do 300C

jutarnja 120C 
dnevna do 290C





3Subota, 23. avgust 2008.

INTERVIEW SEDMICE

NERMIN ŠABIĆ,

nogometaš Čelika Oproštaj od najdražeg dresa
Nermin Šabić, kapiten Čelika, du-

gogodišnji bh. reprezentativac i jedan 
od najboljih zeničkih nogometaša svih 
vremena, oprostio se u prijateljskom 
susretu sa Bugarskom na Bilinom 
polju od dresa sa državnim grbom. Za 
najbolju vrstu odigrao je 42 susreta, 
a u karijeri je nastupao za Dinamo, 
Osijek, Zagreb, Dubrave, Inker, Thang 
Chang, Željezničar i Čelik. 

Oprostili ste se od re-
prezentacije nakon 

12 godina i to na mjestu gdje je 
sve počelo? 

“Ono što me veseli jeste da sam 
bio tu u začetku stvaranja reprezen-
tacije i među prvima počeo igrati. 
Nadam se da sam uspio ostaviti trag 
i da sam opravdao očekivanja lju-
bitelja najvažnije sporedne stvari u 
našoj zemlji. Za oproštaj od dresa sa 
državnim grbom sam se odlučio iz 
razloga što je utakmica sa Bugarskom 
igrana u Zenici, mom gradu, gdje sam i 
debitirao za reprezentaciju BiH. Žao mi 
je samo što se nismo uspjeli plasirati 
na neko od velikih takmičenja”. 

Možete li se za čitaoce 
Superinfa prisjetiti 

svojih nogometnih početaka?
“Relativno sam mlad počeo 

igrati za prvi tim Čelika. To je bilo 
prije skoro 20 godina. Iz kadeta me 
Kemal Hafizović prebacio u prvi tim, 
gurnuo u vatru, a ja sam opravdao 
njegovo povjerenje. Ostao sam u 
Čeliku do samog rata i bio standar-

dan u prvom timu. Nije bilo ni lako, 
ali eto u to doba je prepoznat moj 
kvalitet kao mladog igrača. Na svom 
debiju protiv Rudara iz Prijedora u 
tadašnjoj Drugoj jugoslovenskoj ligi 
postigao sam pogodak. Ušao sam 
s klupe, a ubrzo je dosuđen penal 
za nas, te mi je Hafizović prepustio 
izvođenje. Pogodio sam a radosti 
nije bilo kraja…”

Dio ste predratne ge-
neracije Čelika u kojoj 

su još bili Elvir Bolić, Mirsad Hibić, 
Mladen Krstajić?

“Da. Njih trojica su među igračima 
koji su napravili bolju internaciona-
lnu karijeru. Bili su tu još Gavran, 
Beganović, Petrović, zaista dosta 
igrača iz Zenice. Mislim da je to period 

kad je najviše bilo zeničkih juniora, 
zeničke djece u prvom timu”.

Bilo je dosta posti-
gnutih golova u kari-

jeri, da li se može neki od njih iz-
dvojiti kao posebno drag?

“Uz ovaj pomenuti pogodak u de-
biju, u sjećanju mi je ostao pogodak 
u Trećoj ligi Jugoslavije, kada je Čelik 
dočekao ekipu iz Bijelog polja. Trebala 
nam je pobjeda za ulazak u viši rang 
takmičenja i pobijedili smo sa 1:0, 
a jedini pogodak na utakmici sam 
postigao ja”. 

Na kraju prošle sezone 
govorili ste da razmi-

šljate o okončanju profesionalne 
karijere. Međutim, uslijedio je osta-
nak u Čeliku, a bez obzira na godine 

još uvijek ste najbolji igrač kluba. 
Tu je nogometna škola koju ste 
oformili, te najavljivali posvećiva-
nje više vremena učenju klinaca?

“Iako se odlično osjećam, 
činjenica je da sam ušao u ozbiljne 
nogometne godine. Uvjeren sam 
da bih mogao igrati još nekoliko 
sezona, ali mislim da treba dati pri-
liku i mlađima. Možda bi najbolje 
bilo ovakvim igrama se i oprostiti 
i od Čelika. Nadam se da ćemo ove 
sezone napraviti dobar uspjeh, 
ponovo se plasirati u Evropu, što bi 
bio svojevrsan šlag na tortu. Mogao 
bih se punog srca posvetiti svojoj 
nogometnoj školi, a naravno, uvijek 
ću biti na raspolaganju i Čeliku. Pri-
oritet jeste škola i rad sa mlađima. 
Nema dovoljno ni kvalitetnih tren-
era ni autoriteta među dječacima 
da bi se ostvarili vrhunski rezultati. 
Mislim da je moj prvenstveni cilj 
dovesti školu na jedan vrhunski nivo 
i osigurati dječacima adekvatne us-
love za rad i najbolje trenere koji su 
na raspolaganju”. 

U planu je izgradnja 
nogometnih terena 

za potrebe škole Tempo-sport?
“Planiramo izgraditi svoje ter-

rene. Imamo podršku općine i 
načelnika Smajlovića, koji je istin-
ski zaljubljenik u sport. Mislim da 
ćemo to uspjeti uraditi, a nakon što 
riješimo problem lokacije, krenut 
ćemo u izgradnju terena”.
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ul. Zmaja od Bosne 1
Tel. + 387 (32) 405 339
Fax + 387 (32) 406 255
e-mail: europart@telekabel.ba

GARANCIJA1 godina

Dragi čitaoci,
ako vi ili vaši prijatelji i poznanici ne dobijate redovno, svaki drugi vi-
kend, svoj besplatan primjerak SUPERINFA molimo vas da nas o tome 
obavijestite. Učinite to tako da ostavite ime, prezime i kućnu adresu na 
broj telefona 063/992-102 ili na e-mail zumreta.t@gmail.com
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jutarnja 170 C dnevna do 320 C jutarnja 150 C dnevna do 330 C jutarnja 140 C dnevna do 270 C jutarnja 140 C dnevna do 290 C

Prihodi Općine ZDK 
Prihodi u budžetu Općine Zenica za prvih sedam mjeseci ove godine iznosili 

su 24 miliona i 428 hiljada, 720 konvertibilnih maraka, što je u odnosu na plani-
ranih 27 miliona i 475 hiljada ostvarenje od oko 89 posto.

Epidemiološka situacija 
Prema Informaciji o epidemiološkoj situaciji na prostoru ZDK u prvoj polovini 

ove godine, koju je prihvatila Vlada ZDK, epidemiološka situacija je ocijenjena 
kao nepovoljna i nesigurna i to zbog pojave bruceloze koja je registrovana na 
teritoriji devet općina, a u njih pet se bilježi u epidemijskom obliku. 

Nepovratna sredstva 
Na javni poziv Ministarstva za poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu ZDK 

za prikupljanje zahtjeva za odobravanje nepovratnih sredstava fizičkim i pravnim 
licima za uređenje poljoprivrednog zamljišta, do sada je pristiglo 10 aplikacija. 
Ove godine, za ove namjene opredjeljen je iznos od 1,2 miliona KM, pri čemu se 
do kraja roka javnog poziva očekuje ukupno oko 40 aplikacija. 

Karantin 
Nadležne institucije ZDK uspjele su osigurati lokaciju koja će biti korištena 

kao karantin za privremeni smještaj životinja, koje budu otkrivene u nelegalnom 
prometu. Ove godine evidentirane su 2.832 oboljele životinje, što je za oko 1.500 
više u odnosu na cijelu prošlu godinu, pri čemu je najviše oboljelih životinja regi-
strovano na području općina Zenica, Žepče, Tešanj i Maglaj.

Humanitarni telefon 
Crveni križ Općine Zenica otvorio je «humanitarni telefon», putem, kojeg 

građani i pravna lica mogu donirati jednu konvertibilnu marku za Gradsku na-
rodnu kuhinju. Cilj je prikupljanje materijalne pomoći za rad ove ustanove, a 1 
KM se može donirati pozivom na broj 090 290 005.

 * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO *FLASH INFO *

Premijer ZDK Miralem Galijašević 
izjavio je da je od početka privatiza-
cijskog procesa u ZDK potpisano 380 
privatizacijskih ugovora, 313 u maloj 
i 67 u velikoj privatizaciji. “Efekti pri-
vatizacije mjere se kroz 66,4 miliona 
KM uplaćenih na račun Agencije za 
privatizaciju ZDK. Novac je namjenski 
utrošen”, kazao je premijer Galijašević. 
Vlada ZDK usvojila je Informaciju o 
realizaciji svih ugovora o privatizaciji 
zaključenih od početka privatizacije 
do 31. decembra 2007. godine na pro-

Privatizacijski ugovori 

storu ZDK, kao i prijedlog Informacije 
o rezultatima privatizacije i poslovanja 
Agencije za privatizaciju ZDK za 2007

B i z n i s 
servis centar 
Vlade ZDK, 
Obrtno-podu-
zetnička zbor-
nica Sloveni-
je, Privredna 
komora Srbije i Agencija za mala i 
srednja preduzeća mađarske regije 
Zala pokrenuli su aktivnosti u cilju 
organizovanja međunarodnih po-
slovnih susreta privrednika koji će se, 
prema zajednički utvrđenom planu, 
održati u Zenici u okviru 15. gene-

BSC ZDK
ralnog bh. saj-
ma ZEPS 2008. 
Na poslovnim 
s u s r e t i m a , 
učestvovat će 
poduzetnici i 
obrtnici iz Slo-

venije, Srbije, Mađarske i BiH, što će 
biti dobra prilika za uspostavljanje 
novih poslovnih kontakata i buduću 
privrednu saradnju. Susreti su pla-
nirani za predstavnike preduzeća i 
obrtnike iz drvoprerađivačkog, me-
talnog i građevinskog sektora.
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Nezaposlenost 
Na evidenciji Službe za zapošljavanje ZDK s 31. julom ove godine bilo je 

61.536 nezaposlenih osoba. U odnosu na početak godine, kada su na posao 
čekale 68.202 osobe, broj nezaposlenih u ZDK za sedam mjeseci 2008. godine 
smanjio se za 6.666 osoba. Prema podacima iz Službe za zapošljavanje ZDK, do 
enormnog smanjenja broja nezaposlenih došlo je uslijed pojačanih aktivnosti 
inspekcijskih službi i izvršene reregistracije.

Kreditno-garancijski fond 
Na posljednjem zasjedanju Upravljačke jedinice Kreditno-garancijskog fonda 

Zeničko dobojskog kantona donesena je odluka o dodjeli prvog kredita i to firmi 
AM-Trade“ d.o.o. Žepče u iznosu od 50.000 KM. Ova sredstva vlasnik pomenute 
firme upotrijebit će za nabavku mašina za proizvodni program rešetkastih drvnih 
krovnih nosača, takozvanih bindera. 

Pomoć
Vlada ZDK na prijedlog Ministarstva za rad, socijalnu politiku i izbjeglice 

usvojila je Zaključak kojim se odobrava  4.000 KM Husejinu Ahmetspahiću iz Ze-
nice. Kako je već poznato, njegova supruga i kćerka, 8. avgusta ove godine smrt-
no su stradale od udara groma u zeničkom selu Gladovići, a on i sin zadobili su 
tom prilikom teže povrede. 

Pokrivenost uvoza izvozom
U Federaciji BIH u zadnjih nekoliko mjeseci zabilježen je novi pad pokrive-

nosti uvoza izvozom, tako da je taj procenat sa skromnih 44,1 posto, koliko je 
iznosio krajem prošle godine, u maju 2008. pao na nezavidnih 43,5 posto. U ZDK, 
koji se nalazi na samom vrhu izvozne ljestvice u BiH, pokrivenost uvoza izvozom 
istovremeno je iznosila oko 72 posto, objavio je portal Biznis-monitor.com. 

Rekonstrukcija ZK-ureda
Općinski sud Zenica krenuo je u rekonstrukciju i opremanje zemljišno-knjiž-

nog ureda, sredstvima kredita kojeg je u iznosu od 17.000 dolara za te namjene 
odobrila Svjetska banka. Radovi su zvanično započeli 11. avgusta. U prvoj fazi 
ruše se postojeći pregradni zidovi i instalacije, a potom slijede finalni radovi koji 
obuhvataju izgradnju  mokrog čvora, kompletnu zamjenu elektro, vodovodnih i 
instalacija grijanja, te izmjenu podova i plafona.

Uređenje platoa 
Započela je sanacija platoa ispred  zgrade Općine Zenica. Prostor od 730 kva-

dratnih metara bit će popločan  granitnim  pločama debljine četiri centimetra.
Izvođač radova je sarajevska firma Euroasfalt, kojoj je dato 60 dana da završi pre-
uzetu obavezu. Investicija košta 154 256 KM.  

ZEPS 
Generalni bh. sajam ZEPS 2008. bit će održan od 7. do 12. oktobra. Intereso-

vanje domaćih i inostranih privrednika za učešće veće je nego proteklih godina. 
Do 11. augusta prijavilo se oko 11 posto više izlagača u odnosu na isti datum 
prošle godine, a pristigle su prijave izlagača iz 28 država. Prošle godine na izlož-
benoj površini od 24.719 metara kvadratnih predstavilo se 658 izlagača iz 36 
država, a sajam je obišlo 63.711 pojetilaca. 

 * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO *FLASH INFO *

Zenički vijećnici  
obišli su Gradsku are-
nu  u izgradnji, gdje 
su imali priliku da se 
upoznaju sa poslovima 
koji su urađeni i koji 
se tek planiraju raditi 
na ovom multifunkci-
onalnom sportskom 
objektu. Ovo je najzna-
čajniji objekat u obla-
sti sporta u Zenici i jedinstven je po 
uslovima koje će   pružati sportistima 
u BiH. Uspješno su završeni armirač-
ko-betonski, krovno-pokrivački i fa-
sadani radovi. U toku je postavljanje 
elektro-instalacija, a završavaju se 
ahitektonski i mašinski poslovi koji 

Dvorana do kraja godine

podrazumijevaju postavljanje vodo-
instalacija, klima uređaja i grijanja. 
U prceduri su tenderi za izbor izvođača 
za postavljanje pareketa, stolica, sema-
fora, sportske opreme i liftova. Dvorana 
je pogodna za sve sportove. Ima 6.200 
sjedećih mjesta, od čega  je 2.600 po-
kretnih.Trebala bi biti gotova do konca 
godine, a investicija se procjenjuje na 
oko 30 miliona KM. Rađena je prema 
standardima međunarodnih sportskih 
asocijacija dvoranskih sportova tako da 
će se u njoj moći organizovati najveća 
evropska i svjetska takmičenja.



.

Prodaja apartmana i Prodaja apartmana i 
parcela na Vlašićuparcela na Vlašiću
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SA TELEKABELOM NI PEKING  NIJE DALEKO

75OLIMPIJSKA
A K C I J A

PRIKLJUČAK
ZA PRIVATNE 

KUĆE

KM

SAMO

43
TV KANALA

Štrosmajerova 14,  72000 Zenica
Tel. 032/446-110, 

Fax. 446-111
www.telekabel.ba, 

e-mail: info@telekabel.ba

Zbog velikog interesovanja 
stanovnika Zenice, koji žive 
u privatnim kućama, a u nji-
hovo naselje stigao je signal 
Telekabela, odlučili smo da 
omogućimo priključak po 
veoma povoljnim uslovima.

 * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO *FLASH INFO *

Civilna zaštita
U prvih šest mjeseci ove godine stručne ekipe Kantonalne uprave Civilne 

zaštite ZDK izašle su na teren 160 puta, od čega su u 104 slučaja i pronađena 
neeksplodirana ubojna sredstva. Otkriveno je ukupno po 30 protupješadijskih i 
protuteknovskih mina, zatim oko 570 komada različitih vrsta neeksplodiranih 
ubojnih sredstava, te oko 9.296 komada municije različitih kalibara. 

Infrastruktura
Općina Vitez i ove godine je nastavila kontinuirano ulagati sredstva u pro-

jekte modernizacije infrastrukture i poboljšanja izgleda kako urbanog, tako i 
ruralnog dijela općine. Na tome se ovih dana intenzivno radi, iako visoke ljetne 
temperature zasigurno ne odgovaraju radnicima. Najznačajniji projekt koji će se 
u ovoj godini realizirati je projekt izgradnje kanalizacije za naselja Grgino Polje, 
Šantići - Žume i Ahmići. Procjenjuje se da je vrijednost projekta oko pola milijuna 
maraka i bit će realiziran uz pomoć donatora. 

Reforma obrazovanja 
Reforma obrazovanja na prostoru Federacije BiH, pa tako i ZDK, od nove škol-

ske godine ulazi u petu godinu provedbe, što znači da će se od jeseni implemen-
tirati u petom razredu devetogodišnjeg osnovnog obrazovanja. Novi nastavni 
planovi i programi za peti razred spremni su i svim osnovnim školama na po-
dručju ZDK dostavljeni još krajem juna, da bi se nastavnici mogli blagovremeno 
pripremiti za njihovu realizaciju i opredijeliti se da li će nastavu u petom razredu 
izvoditi kao razrednu ili kao predmetnu nastavu.

Poznato je kako 
su Milan Bandić, gra-
donačelnik Zagreba i 
Miroslav Ćiro Blažević 
veliki prijatelji. To pri-
jateljstvo datira iz vre-
mena kada je Ćiro vodio 
ekipu Zagreba. Bandić 
je u srijedu, zajedno sa 
članom Predsjedništva 
BiH Željkom Komšićem, te Emirom 
Hadžihafizbegovićem bio na pri-
jemu kod zeničkog načelnika Huse-
jina Smajlovića, a potom otišao na 
Bilino polje da pogleda prijateljski 
meč selekcija BiH i Bugarske i tako da 
podršku Blaževiću. Na naše pitanje da 
li je zaista uticao na njega da preuzme 
bh.selekciju, Bandić je odgovorio:”Ima 
još nešto. Ali vi ste fini, a ne kao ovi 
moji zagrebački novinari kojima je 
Ćiro rekao “Bandić me posl’o i platiće 
mi lovu“. Ćiro je stari fakin koji ima 
više love nego svi mi skupa. Njemu ne 

Bandić zbog Ćire u Zenici

treba lova, njemu treba novo dokazi-
vanje, novi uspjeh, jer Ćiro bez obzira 
na svoje zrele godine nije rekao sve 
u nogometu. Bio je treći na svijetu, a 
sada doživljava svoju novu mladost u 
BiH. Osim toga kada idemo u godine, 
tad starimo, sve se više okrećemo mami 
i tati i ognjištu, Bogu... To vi još ne ra-
zumijete, vi ste mladi. Ali, vidjećete to za 
jedno 20 godina“. Milan Bandić je kazao 
kako navija za Bosnu i Hercegovinu, ne 
zato što je Ćiro došao na kormilo bh.tima 
već zato što i ima bh.korijene, te da 
nije zaboravio na njih. 
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Svaki prostor odiše jedinstvenim ozračjem i stoga podržavamo zaseban pristup svakom projektu. Sustavnim praćenjem 
svjetskih trendova i stalnom suradnjom s kupcima, zajednički pronalazimo rješenje koje, prema kriterijima funkcionalnosti  
i atraktivnosti za kupca, zadovoljava i najstrože zahtjeve.

Prodavaonica Centra ima bogatu 
ponudu ženskog, muškog i dječjeg 
asortimana, kao i kućanskog tekstila 
skrojena je prema specifičnosti sva-
ke lokacije. Povoljne cijene i ljuba-
zna usluga dio su Centrinog imidža, 
a nerijetko naši prodavači poznaju 
veliki broj svojih kupaca kao i njihove 
potrebe i ukuse.

Široka ponuda kvalitetne dječje odje-
će, obuće, opreme i igračaka
Vesela i zaigrana atmosfera prodaj-
nog mjesta postignuta zahvaljujući 
vedrom uređenju prilagođenom djeci i 
roditeljima koji, osim dobre kupovine, 
žele i ugodno okruženje te pokoje lije-
po iznenađenje. Brandovi kao što su 
Montefiore, Benetton, Lego, Chicco... 
vežu svoje stalne kupce. Stručna i 
ljubazna, djeci prijateljska usluga.

Centar iza ugla

Mi činimo stanovanje ljepšim 

Pri kreiranju ponude i asortimana vodili 
smo računa o važnosti koju suvremeni 
čovjek pridaje kvaliteti stanovanja. Ure-
đenost prodavaonice potiče na kup-
nju, a ako to nije dovoljno, tu je paleta 
proizvoda najvažnijih svjetskih i doma-
ćih brandova: Pierre Cardin, S. Oliver, 
Bugatti, Svilanit, Domo i Moya Home. 
Bogata ponuda proizvoda za uređenje i 
opremanje doma uz pristupačne cijene.

PSC Džananović - Kamberovića polje

SNIŽENJE

SNIŽENJE

SNIŽENJE

Sa željom da zadrži epitet naj-
slušanijeg Ramazanskog programa 
u BIH, Radio BM iz Zenice je počeo 
sa opsežnim pripremama za nje-
govu realizaciju. U realizaciji pro-
grama učestvuje oko 150 osoba 
(uposlenih, saradnika, dopisnika, 
profesora, imama, članova žirija, 
glumaca itd.), a sve s ciljem da bi 
pružili što kvalitetniji i sadržajniji 
program slušaocima. Drugu godinu 
zaredom bio je raspisan konkurs za 
izbor najboljih Ramazanskih priča. 
Odziv autora i ove godine je izuzet-
no veliki i na konkurs su pristigla 
72 rada, a stručni žiri je za nabolji 
rad i prvu nagradu od 500 maraka 
proglasio tekst Nedžiba Smajlovića 

Ramazanske priče

po nazivom „Hanka“. Druga nagra-
da pripala je autorici Azemini Jelčić 
za tekst „Niko neće znati“, a treću 
nagradu dobio je Kemal Obad za 
tekst „Derviš i cvijet“. Pored nagra-
đenih, stručni žiri je predložio me-
nadžmentu radija da izvrši otkup 
tekstova „Ispraćaj“, „Jedna životna 
priča“, „Ibrahim“, „Žuljevite ruke“, 
„Moj babo je bacio duhan“ i „Sedam 
Tarikovih želja“. 

Ambulante
„Jačanje zdravstvenog sektora“ projekat je koji podrazumijeva rekonstrukci-

ju ambulanti porodične medicine, ali i edukaciju ljekarskih timova,  a provodi se 
od 2006. godine na prostoru cijele Federacije BiH. Druga faza na području ZDK 
biće okončana do oktobra, a aktuelni radovi na rekonstrukciji i adaptaciji 20 am-
bulanti porodične medicine privode se kraju. 

Sudovi
Krajem   2007. godine u Općinskom   sudu u Zenici ostalo je neriješe-

no 107.449 predmeta.  Programom rada suda za 2008. godinu planirano 
je da se u prvih pola godine riješi 40.750 predmeta. Sud je u tom periodu 
ukupno riješio 46.935 predmeta. Inače, Programom  rada za 2008. godinu 
plan je riješiti 81.500 predmeta.  Kada su u pitanju komunalni predmeti 
početkom 2008. godine u ovom sudu ostalo je neriješeno 64.699 predmeta 
iz ranijih godina.  

Plaće
Uplatom sredstava u iznosu od 925.000 KM od strane turskog partnera za 

kupovinu daljnjeg dijela vlasništva „joint venture“ preduzeća „Natron Hayat“ 
Maglaj stvoreni su uslovi da se isplate četiri zaostale plaće radnicima, a što 
predstavlja posljednju neizmirenu obavezu prema radnicima. Ovim se uspješno 
okončava trogodišnji proces privatizacije maglajskog Natrona u koji je turski in-
vestitor uložio oko 150 miliona KM. 

 * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO * FLASH INFO *FLASH INFO *
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Iako je Kakanj poznat po industriji, 
dosta je onih koji se bave poljoprivred-
nom proizvodnjom. Jedan takav pri-
mjer zabilježili smo u mjesnoj zajed-
nici Dumanac kod domaćina Nermina 
Marušića koji se   bavi   plasteničkom 
proizvodnjom paprike i paradajza. U 
svom plasteniku Nermin   ima različi-
tih sorti paradajza, a izdvajamo egi-
patsku sortu gdje primjerci teže i 1,2 
kg. „Sve što je  proizvedeno na imanju  
bez upotrebe je zaštitnih sredstava, 

Plastenička proizvodnja

zapravo je organska proizvodnja“, 
ističe Nermin. Inače, ovaj vrijedni po-
ljoprivrednik korisnik je podsticaja za 
plasteničku proizvodnju. 

Nakon što je prošle godine otelila 
dvojke, krava Bjelka, svoje vlasnike po-
novo je obradovala, ali ovoga puta na 
iznenađenje porodice Saletović, troj-
kama! Sreći porodice iz zavidovićkog 
sela Rijeka, nije bilo kraja kada su svoju 
Bjelku ugledali sa tri teleta. Supružnici 
Omer i Paša, kažu da su vidjeli da je kra-
va  kao i prošle godine krupna ali se ni u 
snu nisu mogli nadati, da će im oteliti 
čak tri zdrava teleta, jedno muško i dva 

Trojke

ženska. Telad su zdrava, a majka trenut-
no ima dovoljno mlijeka da ih prehrani. 
Omer u šali kaže da nisu mogli dobiti 
bolji „Bingo„ od Bjelkinih trojki. 

U organizaciji Europa Kinderhulp 
Nedherland 50 učenika OŠ Kaćuni 
uzrasta od osam do 12 godina proveli 
su tri sedmice ljetnog raspusta u Ho-
landiji. U Holandiju je putovalo i po 
50 učenika iz Tuzle i Zvornika. Djecu 
su ugostile holandske porodice, kao i 
dva nastavnika koji su bili u svojstvu 
pratilaca. Svaki dan boravka djece u 

Raspust u Holandiji

Holandiji je bio na svoj način zani-
mljiv, te su djeca bila u prilici upoznati 
i vršnjake iz Njemačke, Francuske i 
Engleske koji su također bili gosti ove 
prelijepe zemlje cvijeća, mlinova, sira, 
klompi i živopisnih pejzaža. Djeca 
škole se zahvaljuju Europa Kinderhul-
pu, REZ  Zenica i Travnik i Superinfu na 
realizaciji ovog projekta.

Na izletištu Sme-
tovi proteklih se dana 
okupilo oko hiljadu 
planinara, članova 
sedamdesetak pla-
ninarskih društava iz 
Hrvatske, Srbije i naše 
zemlje. Na Smetove su 
stigli i planinari iz Finske i Španije, 
gosti zeničkog Planinarskog društva 
“Željezara”. Nakon ceremonije otva-
ranja ispred doma “Smet” upriličeno 
je državno takmičenje o orjentaciji, 
a potom i dva pohoda ka Kraljevi-
nama i Spomeniku. Gorska služba 

Dani planinara

spasavanja održala je vježbu, nakon 
čega su održane i sportske discipli-
ne, penjanje uz vještačku stijenu, 
postavljanje šatora, potezanje ko-
nopca i bacanja kamena s ramena, 
kao i skok u dalj, streljaštvo, trčanje 
u vreći i šah. 

Općina Busovača je 
svoj dan proslavila 16. 
kolovoza, svečanom 
sjednicom Općinskog 
vijeća, koja je uz 25 vi-
jećnika, okupila i goste 
iz susjednih općina. 
Načelnik Nikica Petro-
vić istakao je evidentan 
napredak ove općine, posebice kada je 
u pitanju gospodarstvo koje daje pred-
nost malim te srednjim poduzećima 
koja žele otvoriti vrata za nova radna 
mjesta. Svečana sjednica je bila pravo 
mjesto da se dodijele javna priznanja, 
i to ove godine po drugi put. Riječ je 
o zlatnim i srebrenim plaketama, koje 
ove godine po drugi put dodjeljuje Op-

Svečano u Busovači

ćina Busovača najuspješnijim kolekti-
vima i pojedincima. U sklopu Doma 
kulture predviđeno je multimedijalno 
kino, jedan od najvećih projekata u 
gradu, koji će svoja vrata za posjetitelje 
otvoriti početkom desetog mjeseca, a 
na svečanoj sjednici, gosti su upoznati 
sa svim radovima obavljenim do sada 
te sa onim što se planira još napraviti. 

Na području žepačke 
gradske jezgre počele su 
aktivnosti postavljanja i 
obnavljanja  horizontalne i 
vertikalne saobraćajne signa-
lizacije. Radove izvode radnici 
preduzeća Doboj-putevi. 
Ovim projektom obuhvaćeno 
je obilježavanje svih pješačkih 
prelaza, stop linija, taksi stajališta, par-
king mjesta te ležećih policajaca. Ove ak-
tivnosti posebno su obradovale žepačke 
instruktore vožnje, s obzirom da je posto-
jeća signalizacija, naročito horizontalna, 
bila potpuno uništena. Također, svoje 

Signalizacija

zadovoljstvo ističu i građani koji su zbog 
loše vidljivosti horizontalne signalizacije 
bili često  izloženi surovom i bahatom 
ponašanju vozača motornih vozila. Čitav 
projekat postavljanja saobračajne signa-
lizacije finansirat će općina Žepče. 
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GM - AC d.o.o.
TEHNIČKI PREGLED VOZILA
GM - AC d.o.o.

Tehnički pregled vozila, 
baždarenje tahografa, 
autopraonica

U S K O R O : 
- brzi servis teretnih vozila
- zastupništvo automobilskih guma 

Selima ef. Merdanovića bb, Kakanj
Tel. 032/552-451, 
	        552-452

Radno vrijeme:	 7,30 - 16,00 h

Subotom: 		  8,00 - 13,00 h

KVALITET
SIGURNOST

POUZDANOST

U neposrednoj blizini kraljevskog 
grada Bobovca u dolini rijeke Bukovice, 
nedaleko od Kraljeve Sutjeske, nalazi 
se uzgajivačnica autohtonog bosansko-
hrvatskog tornjaka, vlasništvo Semira 
Mušije, inače studenta treće godine 
Pravnog fakulteta u Sarajevu. Ljubav 
prema tornjaku počela je prije desetak 
godina. „Kada sam ugledao ovog psa, 
odmah sam kazao moram ga i ja ima-
ti. I zaista, zahvaljujući razumjevanju 
roditelja, nabavio sam tornjaka i evo 
deset godina nakon toga imam vla-

Tornjaci od Bobovca

stitu uzgajivačnicu, a član sam KK Tor-
njak u Travniku jer u Kaknju još nema 

udruženja. Trenutno u 
toru imam pet odraslih 
tornjaka, dva mužjaka 
i tri ženke“, kaže Samir. 
Najveći uspjeh postigao 
je na Međunarodnim 
takmičenjima u Zagrebu 
i Slavonskom brodu, te 
ima priznanje vicešam-
piona Evrope u razredu 
intermedija. 

Miloš Kovačević iz Želeče kod Žep-
ča ulovio je na rijeci Bosni svog prvog 
soma kapitalca, težine 12,5 kilograma 
i dužine 1,2 metra. Kaže kako se sa ri-
bom borio gotovo sat vremena. „Raz-
mišljao sam da krenem kući, jer riba 
tokom dana nije grizla a onda sam 
osjetio strašan pritisak na štapu. Znao 
sam da je nešto krupno, ali da će to biti 
kapitalac, nisam mogao vjerovati.“, 
ističe Kovačević. Iako je tokom borbe 
sa somom stalno u podsvijesti imao 
bojazan da mu zbog težine ribe pribor 
neće izdržati, jer se to često dešava kod 
ovakvih ulova,   Kovačević kaže kako je 

Som kapitalac

sretan što se sve završilo kako treba, 
te dodaje kako ribarima slabo vjeruju 
bez konkretnih dokaza u mreži. Miloš 
je ineče svog soma kapitalca dobro 
unovčio, prodao za 100 KM jednom 
žepačkom restoranu, koji se iste večeri 
našao na trpezi kao specijalitet kuće.

Izbori
Općinskoj izbornoj komisiji Zenica do sredine prošle sedmice dostav-

ljeni su prijedlozi kandidata za sastave biračkih odbora za predstojeće 
lokalne izbore. Do 5. septembra je rok za provjeru kandidata, nakon čega 
slijedi obuka za oko 1.000 kandidata koji će nadzirati izborni tok na uku-
pno 132 redovna i jednom biračkom mjestu za glasanje u odsutnosti na 
području zeničke općine.
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P R O D A J E M

Vrhunski opremljenu fast-food prikolicu, 
dimenzije 5,5 x 2,5 m. 
Kontakt 061 227 509

Cijena 5.000 eura ili zamjena za automobil

Vlada Hrvatske na-
stavlja pomagati Hrvate 
u BiH. Za ovu godinu 
izdvojeno je 28,5 milio-
na kuna za financiranje 
obrazovnih, kulturnih, 
znanstvenih i zdravstve-
nih projekata. U Kakanj 
odlazi 435.000 kuna. Od 
toga je 40 hiljada dodi-
jeljeno Župnom uredu Vukanovići za 
obnovu crkve, isti iznosi namijenjen je 
i za uređenje samostana Majke Franci-
ske Lechner u Kaknju, te župnom ure-
du BDM Haljinići za obnovu župnog 
dvora. Franjevački samostan Kraljeva 
Sutjeska dobio je 90 hiljada kuna za 
konzerviranje i restauriranje inkunabu-
la, te iz područja za programe i projek-
te iz obrazovanja i znanosti 100 hiljada 

U Kakanj 435.000 kuna

kuna za uređenje ureda za znanstveno-
povijesno uređivački rad. Samostanu u 
Kraljevoj Sutjesci dodijeljeno je još 80 
hiljada kuna za znanstveni simpozij 
“Stoljeća Kraljeve Sutjeske”. Folklorna 
skupina “Bobovac” iz Čatića za nabavku 
nošnje i muzičkih instrumenta dobit će 
25 hiljada kuna te Gradska biblioteka 
Kakanj 20 hiljada kuna za nabavku 
knjiga. 

BZK «Preporod» Busovača i NK 
Kaćuni, na čelu sa predsjednicima 
Sabahudinom  Travnjakom i Nedža-
dom Ormanom su u Kaćunima upriličili 
kulturno-sportsku manifestaciju koja će 
se  dugo pamtiti. U ranim jutarnjim sa-
tima je počeo tradicionalni nogometni 
turnir na kojem su najuspješniji bili FK 
Kaćuni i NK Breza. BZK „Preporod“ Bu-
sovača je nakon učešća u više gradova 

Festival kulture i sporta

BiH organizovao 1. smotru folklornog 
stvaralaštva  na kojoj je učestvovalo 200 
učesnika iz šest KUD-ova: Ripač- Bihać, 
Novotravničko biserje, Ibrahim Perviz 
Zenica, Topčić Polje, Preporod-Vitez i 
Preporod-Busovača. Manifestaciji su 
prisustvovali brojni gosti koji su mogli 
uživati u narodnim igrama i pjesmama, 
ali i u bosanskoj hrani i kolačima koju su 
pripremile vrijedne žene ovoga kraja.

Žepče je 
bilo domaćin 
Prve smotre 
b o š n j a č k o g 
folklora, odr-
žane u orga-
nizaciji BZK 
Preporod, te 
u suoorgani-
zaciji kulturno-umjetničkih društava 
„Slovo o Žepču„ i „Ilhamija„. Nastu-
pilo je jedanaest bh. društava čiji su 
članovi prodefilovali ulicama gra-
da. Program isprepleten pjesmom, 
igrom, i zvukom sevdaha, izveden 
na platou Doma kulture, privukao je 
veliki broj posjetilaca, među kojima 
je bilo i onih koji nisu mogli odoljeti 
izazovu da se i sami uhvate u kolo i 
zaigraju. Bošnjačku tradiciju  su na 
vrlo efektan način svojom pjesmom, 
igrom, nošnjom i mlodošću pokazala 

Bošnjački folklor

Kulturno-umjetnička društva: „Ekrem 
Mujkić„ Ilidža, „Krivaja„ Zavidovići, 
„Mladi Rudar„ Tuzla, „Mehmed Ibra-
himović„ Srebrenik, „27. juli„ Lukavac, 
„Adem Malić„ Gračanica, „Zavidovići„ 
i domaćini „Ilhamija„ Željezno Polje i 
„Slovo o Žepču„. Svim učesnicima u 
znak zahvalnosti  što su uzeli učešće 
na smotri organizator je dodijelio 
prigodne zahvalnice i plakete. Po za-
vršetku zvaničnog programa, pjesma 
i igra prenesena je u restoran Doma 
kulture.

STRELJAČKI KLUB ZENICA POBJEDA-SPORT
VRŠI UPIS U ŠKOLU STRELJAŠTVA

za uzrast od 13 do 17 godina

Svakim radnim danom od 8 do 11 sati 
i od 18 do 20 sati

U Domu strijelaca ZENICA
kontakt telefon 061 704 182



GREEN PAGE

Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH

Praćenje 
kvalitete zraka

Ruglo 
Čista okolina u kojoj živimo 

svakako je jedno od najvećih 
blaga. Ipak, odnos spram oko-
liša daleko je od zadovoljava-
jućeg. Snimci napravljeni ne-
davno u Željezarskoj ulici, koja 
vodi prema Kanalu  nasuprot 
zeničke mljekare, gdje mnogi 
ribari idu na ulov, a Zeničani tra-
že kutak za odmor pored rijeke, 
pokazuju da još uvijek ima onih 
kojima nije stalo da lijepo izgle-
da naš grad. 

Sarajevska firma “Dvokut 
Pro” isporučila je Općini Ka-
kanj mobilnu stanicu za pra-
ćenje kvalitete zraka. Mobilna 
stanica je predviđena za simul-
tano mjerenje općih i posebnih 
fizikalno-hemijskih pokazatelja 

i meteorooloških parametara, 
a  sastoji se od analizatora za 
SO2, NOx, NO, NO2, CO, O3, mo-
nitora za TSP, PM 10, generato-
ra null plina, kalibracione jedi-
nice, sistema za uzorkovanje, 
kalibracionog plina, instrumen-
ta za mjerenje meteoroloških 
parametara, hardware-a i sof-

tware-a za automatsku obradu 
podataka. “Nabavka opreme za 
praćenje kvalitete zraka bitno 
će utjecati na dalji kvalitetan i 
stručan način praćenja i una-
pređenja kvaliteta zraka i sank-
cionisanje nesavjesnih subje-
kata koji svojim pogonima i 
postrojenjima neće moći zaga-
đivati zrak bez sankcija, nano-
siti štetu građanima i njihovoj 
imovini”, kaže načelnik Kaknja 
Mensur Jašarspahić. 

Nakon Zavidovića u organiza-
ciji Asocijacije organskih proizvo-
đača ljekovitog bilja i jagodičastog 
voća Srednjo-bosanskog kantona, 
a pod generalnim pokroviteljstvom 
općinskog načelnika Mensura Ja-
šarspahića u Kaknju je upriličena 
manifestacija pod nazivom “Dani 
organske proizvodnje, Kakanj 
2008”. Suorganizatori ove manife-
stacije su UGP “Bagrem” Kakanj i 
ZZ “Terraprim” Kakanj, a sponzori 
su Federalno ministarstvo poljopri-
vrede i Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva.                                              

Organska 
proizvodnja

U Kaknju su mla-
di volonteri u organi-
zaciji Crvenog križa 
Kakanj organizovali 
akciju čišćenja užeg 
gradskog područja. 
Akciju su pomogli 
nabavkom alata i 
predstavnici World 
Wision iz Zenice, a 
prema riječima pred-
sjednice CK Kakanj dr. Nermine Škaljo, cilj akcije je povećati ekološku svijet kako 
kod mladih, tako i kod samih građana Kaknja. „U ove vruće dane vrlo je važno da su 
prilazi zgradama očišćeni i da se ukloni smeće ukoliko ga ima, jer nikada ne znate 
gdje može izbiti zaraza i doći do epidemije“, kaže dr Škaljo. 

Akcija 
čiščenja



Novo u ponudi
Iz široke palete usluga na FIS-ovom odjelu Tisak i 
vez, opet nešto novo!

Color print i na pojedinačnim uzorcima. Brzo, 
kvalitetno, postojano i pri strojnom pranju.

Odaberi najdraži motiv i za samo pet minuta nosi ga 
na pamučnim majicama, svijetlom jeansu, vjetrovka-
ma ili torbama.

Tel: 030/715-581
       030/715-580
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DRUŠTVO “BABIĆ BISSTOURS” ZENICA
Tel./fax: 032/246-306, 442-920, 442-921

Ulica Nikole Tesle br. 4
www.biss-tours.ba                bbabic@bih.net.ba

-	 Avio-karte za sve destinacije u svijetu
-	 Redovne autobusne linije za Švedsku (Malme, Geteborg i Štokholm), za Austriju (Linc, Salcburg i 

Bregenc) i Hrvatsku (Zagreb, Karlovac, Rijeka, Pula)
-	 Organizujemo školske, apsolventske i maturalne ekskurzije za učenike srednjih škola i fakulteta

Turističke agencije: SARAJEVO, Morića Han, Sarači br. 77 
033/236-620 i 271-281

ZENICA, Ul. Nikole Tesle br. 4
032/245-451 i 442-160

U organizaciji Košarkaškog kluba 
„Kengur“ ovog vikenda u Zenici će se 
održati deseti turnir za mlađe kategori-
je: pionire, kadete, juniorke i juniore. Na 
turniru koji je jedan od najmasovnijih u 
regionu očekuje se više od 400 učesni-
ka uzrasta od 12 do 16 godina iz sedam 
zemalja: Slovenije, Hrvatske, Srbije, 
Makedonije, Mađarske, Austrije i BiH. 
Na turniru će između ostalih nastupiti 
ekipe Maribora, Koroške (Slovenija), 
UBSC Graz (Austrija), ZTE Zalaegerszeg 
(Mađarska), ABC Zadra, Vajde Čakovec 
(Hrvatska), Lazarevca (Srbija), Plejmej-

Kengur kup 2008

kera i Kindera iz Skopja, (Makedonija), 
Bosne i Željezničara iz Sarajeva, Jor-
dana iz Zenice, te domaćina Kengura. 
Prema riječima Envera Jahića, pred-
sjednika Kluba, zbog promjene ter-
mina igranja turnira, do čega je došlo 
usljed zauzetosti dvorane Bilmišće koja 
se renovira, izostalo je učešće španske 
Tau Ceramice i italijanskog Fortituda. 
Mečevi će se igrati u pet zeničkih dvo-
rana – Bilmišću, salama osnovnih škola 
“Musa Ćazim Ćatić”, “Edhem Mulabdić”  
i “Skender Kulenović”, te dvorani Želje-
zare (bivša Industrijska škola). 

Rukometaši Vardara 
PRO iz Skoplja pobjednici 
su 5. međunarodnog ru-
kometnog turnira “Brkić, 
Izić i ostali 2008” koji je 
održan proteklog viken-
da u Zenici. Ekipa koju 
sa klupe predvodi pro-
slavljeni rukometni as 
bivše Jugoslavije Veselin 
Vujović u finalnom meču savladala 
je domaći Čelik sa 38:28 (19:13). Na 
turniru su nastupile još i ekipe Metalo-
plastike iz Šapca, Krivaje iz Zavidovića, 
Konjuha iz Živinica, te reprezentacija 
Tunisa. Inače, do sada su turnir dva 
puta osvajali rukometaši Metkovića, 
te po jednom sarajevska Bosna LO i 

Vardar prvi, Čelik drugi

reprezentacija Tunisa. U susretu za 
treće mjesto Konjuh je savladao Tunis 
sa 29:26 (15:12). Za najboljeg igrača 
turnira proglašen je Velko Markovski, 
rukometaš Vardara PRO, najbolji stri-
jelac turnira je igrač Čelika Edin Gušić, 
dok je najbolji golman turnira Dragan 
Starčević iz Čelika. 

U organizaciji Šahovske Unije BiH, 
a u tehničkoj organizaciji Omladinskog 
šahovskog kluba ‘’Živinice’’, održan je 
8. Turnir šahovske nade Bosne i Her-
cegovine. Turnir je igran u tri starosne 
grupe, do 12, 14 i 18 godina. Dejan 
Marjanovic, član šahovskog kluba ‘’Vi-
tez’’ nastupio je u grupi do 12 godina 
i osvojio prvo mjesto te potvrdio da 
je velika nada bosanskohercegovač-
kog šaha. Pobjednicima su uručene 
prigodne nagrade i diplome. Ovim 

Šahovske nade

putem čestitamo Dejanu na pobjedi i 
želimo mnogo uspjeha na Prvenstvu 
Europe koje se održava tokom rujna u 
Herceg Novom.

Tenis klub Mladost Zenica jedan je 
od rijetkih sportskih kolektiva u gradu 
koji se može pohvaliti kvalitetnim ra-
dom sa mlađim uzrasnim kategorijama 
i dobrim rezultatima. Najzaslužniji za 
uspjehe svakako je prvi čovjek kluba - Aj-
din Daulđi, te Dino Daulđi i Selma Babić, 
teniseri itekako poznati u bh.sportskoj 
javnosti. Dino je nekadašnji viceprvak 

Mladost

države u seniorskoj konkurenciji, a tre-
nutno  završava Kineziološki fakultet u 
Zagrebu - specijalizacija tenis. Selma 
Babić (20) nekada trećeplasirana u Evro-
pi do 16 godina i višegodišnja prvakinja 
BiH trenutno studira na koledžu Long 
Island University u SAD. Ljetnu pauzu je 
iskoristila da svoje bogato znanje prene-
se i na polaznike Tenis škole TK Mladost. 
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Hamza Alić nije izborio nastup u 
finalu bacanja kugle na 29. ljetnim 
Olimpijskim igrama u Pekingu. Nastu-

Alić bez finala
pio je u A grupi kvalifikacija. U posljed-
njoj trećoj seriji imao je najduži hitac 
dana, 19.87 ali bolje od osmog mjesta 
u grupi nije mogao. Ukupno je naš naj-
bolji atletičar zauzeo 17. mjesto u kon-
kurenciji 45 najboljih svjetskih bacača 
kugle. S obzirom na to da je normu od 
20.40 prebacilo samo šest bacača, za 
finale i plasman među 12 najuspješni-
jih bio je dovoljan hitac od 20 metara i 
dva centimetra.

Hasen do na 
pripremama 

Članovi Karate kluba Hasen do 
boravili su na Vlašiću u sklopu pripre-
ma za odlazak na Svjetsko prvenstvo 
u Novom Mestu sredinom oktobra. 
Pored članova zeničkog kluba: Ner-
mina Bošnjaka, Melise Begović, Eldi-
ne Agić, Damira Čička, Hanise Ahmić, 
Belkise Karić, Edine Kadrić, Amine 
Hadžić, Denisa Hodžića, Bernarda 
Islambegovića, Anele Porča I Dže-
mala Avdića, na Vlašiću je boravilo i 
oko 120 članova klubova Federalnog 
karate Saveza. 

Uspješan 
start Viteza

Nogometaši NK Vitez uspješno 
su krenuli u novu prvenstvenu sezo-
nu. U susretu prvog kola Prve lige F 
BiH između Viteza i SAŠK Napretka, 
domaćin je slavio rezultatom 1:0. 
Jedini pogodak na utakmici postigao 
je Omerdić. Ova pobjeda je melem na 
ranu NK Vitez, nakon svih peripetija i 
nedaća sa kojima su se susretali u pro-
teklih nekoliko mjeseci. U narednom 
kolu Vitez je ponovno domaćin, ovoga 
puta ekipi Ozrena iz Semizovca. 

ZAK
Peta trka iz ocjenske vožnje 

spretnosti iz kalendara bh. auto 
moto kluba, održana je u Jablanici. 
Učestvovalo je 44 posada iz 11 bh. 
klubova. Članovi AMK Zenica 1946 
–ZAK postigli su odlične rezultate. 
Amira Hadžirašidović je bila treća dok 
je Nermana Kovač bila četvrta.U ka-
tegoriji invalidnih lica drugo mjesto 
zauzeo je Edin Husetića a Sretko Had-
žibadić treće.U klasi I do 1150 ccm 
prvo mjesto osvojio je Adis Julardžija, 
dok je Vedran Ključanin bio treći u 
klasi od 1150-1600 ccm. U klasi tri 
preko 1600 kubika Mirsad Srebrenica 
zauzeo je drugo mjesto. 

 * FLASH SPORT *FLASH SPORT *

Samir Kovačević član BK Jedinstvo 
iz Tuzle pobjednik je Cross Country 
(brdsko-biciklističke) međunarodne 
utrke pod nazivom “Velika nagrada 
Modriče 2008” koja je održana prote-
klog vikenda. Na utrci je učestvovalo 
oko 40 vozača iz šest klubova, a ovo je 
bila prva utrka ovakvog tipa u gradu 
Modriči. U konkurenciji seniora iza 
Kovačevića na drugi I treći kroz cilj su 
prošli Marko Čurčić (BK Progresiv iz 
Beograda) i Milke Kovač (BK BSK Ba-
nja Luka). U juniorskoj konkurenciji 
prvo i drugo mjesto osvojili su: Ismir 
Imamović (BK Jedinstvo  Tuzla) i Ke-
nan Telalović (BBK Pro Bike Zenica).

Cross 
Country

Noći egzibicione košarke u 
režiji Harlem GlobeTrottersa biće 
upriličine krajem oktobra ponov-
no u BiH, i to u četiri grada Fede-
racije, dvorani Bilmišće u Zenici, 
tuzlanskom Mejdanu, Pecari u 
Širokom Brijegu, te na kraju tur-
neje, u olimpijskoj dvorani Zetra 
u Sarajevu. Atraktivna zakucava-
nja, dodavanja, driblinzi i žongli-
ranje košarkaškom loptom, ali i 
šale sa sucem i publikom, dio su najve-
ćeg sportsko-zabavnog spektakla, koji 
će od 20. do 23. oktobra po drugi put 
biti odigrani u BiH, u režiji najvećeg 
“sportskog cirkusa”. Globetrottersi su 
do sada obišli čak 119 zemalja svijeta 

Harlemovci u Zenici

i odigrali više od 25.000 egzibicijskih 
utakmica. Uokviru njihovih nastupa 
u BiH, saopćavaju organizatori, u na-
stupu će im se pridružiti i djeca bez 
roditelja i djeca iz nekoliko SOS sela, te 
mladi košarkaši iz lokalnih klubova.
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Jednogodišnji Ke-
mal Šehović predstav-
ljen je prošlog vikenda 
kao najmlađi “Robijaš” 
- član navijačke skupine 
koja bodri Čelik. Ovaj 
dječak već četiri meča 
je redovan na utakmi-
cama “crveno-crnih” na 
Bilinom polju, a nakon 
meča koji je Čelik igrao 
sa Travnikom, direktor zeničkog premi-
jerligaša Zaim Mujezinović navijačkom 
opremom Kemala je obukao od glave 
do pete. Mali Kemal na utakmice dola-

Najmlađi Robijaš

zi u pratnji oca Salema, a prvi meč koji 
je posmatrao bio je sa ekipom crno-
gorskog Grbalja (3:2 za Čelik u okviru 
Intertoto kupa) 21. juna ove godine. 

Zeničanke Zdenka Kovačević (21) 
i Lejla Bejtić (23), reprezentativke BiH 
u košarci uvjerene su kako će naša 
najbolja selekcija imati sigurno veli-
ku podršku na Bilmišću u susretima 
kvalifikacija za Evropsko prvenstvo 
divizija „A“. Radi se o tri od četiri do-
maća meča (24. avgusta sa Turskom, 
27. avgusta sa Poljskom i   30. avgu-
sta sa Finskom). „Zenička publika će 
nam sigurno dosta pomoći. Zenica je 
uvijek bila sportski grad i mislim da i 

Zenica će podržati 
reprezentaciju

ovog puta neće zakazati“, vele. Obje 
ističu kako pripreme teku dobro, da se 
radi naporno, da se sve igračice trude 
maksimalno da ispune ono što se od 
njih traži, kako je atmosfera odlična, 
te da se na kvalifikacionim mečevima 
ova generacija treba dokazati“. Zdenka 
(play) i Lejla (krilo) proteklu sezonu su 
igrale za ekipu Mladog Krajišnika koja 
je osvojila Kup BiH, a do posljednjeg 
kola rame uz rame borila se sa Želje-
zničarom za prvaka države. 

U okviru 
projekta rekon-
strukcije dvorane 
Bilmišće, uoči 
k v a l i f i k a c i o n i h 
nastupa ženske 
košarkaške re-
prezentacije, na-
bavljeni su koševi 
vodećeg svjetskog 
p r o i z v o đ a č a , 
kompanije Schel-
de Sports. Radi 
se o konstrukcijama koje zadovolja-
vaju najviše FIBA standarde i samim 
sportistima garantuju maksimalnu 
sigurnost. Premijeru će novi koševi 
imati ovog vikenda, kada se na Bil-
mišću igraju utakmice 10. Kengur 
kupa, te susret naše ženske selekci-
je sa Turskom. Općina Zenica uložila 

Novi koševi

je značajna sredstva kako bi se naš 
grad predstavio u najljepšem svje-
tlu i bio uzoran domaćin sportskim 
prijateljima iz inostranstva. Ekipa 
Superinfa posjetila je Bilmišće samo 
nekoliko dana pred prvi susret, ali u 
dobroj mjeri i ostala razočarana kva-
litetom obavljenih radova na uređe-

nju svlačionica i mokrih 
čvorova. Da li zbog krat-
kih rokova ili iz nekih 
drugih razloga, propu-
sti su vidljivi na svakom 
koraku, pa će ovlaštene 
osobe koje budu vršile 
prijem objekta ima-
ti pune ruke posla na 
evidentiranju brojnih 
grešaka koje treba po-
praviti i doraditi.   
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Laserski Štampač / Kopir / Kolor Skener, profesio-
nalni multifunkcionalni uređaj koji nudi lasersko 
printanje, kopiranje i skeniranje. Integrisana 
tehnologija i čitav niz fleksibilnih karakteristika  
nudi novi veći nivo efikasnosti, čime je ovaj uređaj 
idealan za svaku kancelariju. A4, 28 str/min, 
1200*1200dpi, LCD Displej, Automatski uvlakač 
dokumenata za 50 list., Memorija 32MB/544MB, 
Paralelni i USB 2.0 port, Kaseta za 250 listova, 
simultane operacije, Emulacija PCL6 & BR-Script 3

Branilaca Bosne br. 6, 
tel. 443 450, fax 443 451 
planplus@bih.net.ba, 
www.planplus.ba

BROTHER DCP 8060 
Veoma kvalitetan fax na običan papir sa fan-
tastičnim mogućnostima upravljanja faksom, 
integrisanom digitalnom sekretaricom, sluša-
licom i speakarphoneom. Svojim izgledom 
i karakteristikama, FAX-T96 predstavlja 
kompletno komunikaciono riješenje za male 
kancelarije i kućnu upotrebu. Koristi običan 
A4 Papir, Atomatski uvlakač dokum. za 10 
listova, 512 Kb memorije, Modem 14.400bps, 
Kopiranje, Slušalica, LCD Displej, Brzo biranje 
na 104 lokacije, Integrisani Speakerphone, 
Identifikacija poziva, Digitalna sekretarica - 
15min., Kaseta za papir 30 listova

BROTHER FAX- T 106 

U cijene je uračunat PDV

Škola košarke “NETS” počela 
je sa radom ovih dana u Zenici. 
Među osnivačima je grupa mladih 

NETS

trenera Almir Hamzić, Benjamin 
Pelja, Armel Mujaković i Ned-
žad Mulić koji su u dosadašnjem 
radu ostvarili zapažene rezultate 
sa dječacima svih uzrasta.   Kako 
ističu osnivači, škola je osnovana 
kako bi se poboljšao rad sa mla-
dim i talentovanim košarkašima i 
košarkašicama uzrasta od šest do 
17 godina, a odabran je i slogan 
pod kojim će „Netsi“ djelovati. 
„Djeca prije svega“ moto je koji bi 
u narednom periodu trebao posta-
ti prepoznatljiv među našim naj-
mlađim sugrađanima. Upis prvih 
članova „Netsi“ će započeti u po-
nedjeljak u 17 sati u sali Osnovne 
skole Meša Selimović.

Unatoč porazu u debiju na klupi 
nogometne selekcije BiH u prijatelj-
skom susretu na Bilinom polju protiv 
Bugarske 1:2, selektora Miroslava Ćiru 
Blaževića, oko 12.000 navijača naše 
selekcije ispratilo je ovacijama. Jedini 
pogodak za BiH postigao je Ibričić u 59. 
minuti, dok je strijelac oba gola za Bu-
garsku bio Berbatov (25. i 57.). Nakon 
utakmice “trener svih trenera” nije krio 
oduševljenje činjenicom da mu je uka-
zano toliko povjerenje, te je na presici 
ustvrdio kako nema pravo da iznevjeri 

Berbatov pokvario debi
divnu publiku. “Ova publika je vaše 
ogledalo, bila je takva da me zabrinja-
va. Imam obavezu prema njima jer oni 
s razlogom očekuju radosti koje će im 
ova ekipa priuštiti. Meni su očitovali 
jedno povjerenje tako da jednostavno 
nemam pravo da ih razočaram”, kazao 
je Ćiro. Ipak, pravo vatreno krštenje sa 
bh. reprezentacijom Blažević će imati 
6. septembra u Španiji, kada naš tim 
protiv aktuelnog evropskog prva-
ka otvara novi ciklus kvalifikacija za 
Svjetsko prvenstvo u Južnoj Africi.
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Zeničanin Vitomir 
Paškalj, poznato nogo-
metno ime i svojevre-
meno standardni igrač 
Čelika, te nekadašnjeg 
premijerligaša Zenice, 
nalazi se pred potpisom 
najvažnijeg ugovora u 
životu. Vito je trenutno 
član novog hrvatskog 
drugoligaša, Junaka iz 
Sinja, a ovog petka je sa izabranicom 
svoga srca Zeničankom Majom Kovač 
stao na “ludi kamen”. Samo dva dana 

Najvažniji ugovor

nakon vjenčanja biće u prilici da pro-
slavi i rođendan jer u nedjelju puni 36 
godina života.   

Susret mladih, “Busovača 2008”, čiji 
je organizator fondacija Kairos iz Buso-
vače, održan je u petak, 15. kolovoza, 
na izletištu Peska. Nekoliko stotina 
mladih iz Busovače, Viteza, Kiseljaka i 
Fojnice okupilo se na ovom lijepom bu-

Susreti mladih

sovačkom izletištu i uz nastup lokalnog 
benda Epicentar uživalo do dugo u noć. 
Iz fondacije Kairos, organizatora druže-
nja, pobrinuli su se da ne nedostaje ni 
hrane ni pića, a izrazili su želju da ovaj 
događaj u Busovači postane tradicija. 

Umjetnički savjet Asocijaci-
je umjetničkih fotografa BiH na 
posljednjoj sjednici, održanoj 
6.avgusta, Zeničaninu Mehmedu 
Doglodu dodijelio je zvanje foto-
grafa prve klase. Za ovo zvanje bilo 
je potrebno osvojiti 150 bodova sa 
izložbi i osvojiti diplome za poje-
dinačnu fotografiju i kolekcije. Do-
glod je bodove osvojio za učešće na 
izložbama u Zenici, Tuzli, Mostaru, 
Travniku te Prozor - Rami. 

Fotograf prve klase
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Vodoravno: 1. Uvijek, u svako doba; 6. Društvena elita; 7. Šarena dvorana sa stubovi-
ma, grč.; 9. Mjera za površinu; 11. Narodnooslobodilački rat; 12. Grad u Sloveniji; 14. 
Onaj koji skriva hajduke; 16. Prezime ličnosti sa slike; 21. Eesti Keele Instituut, skr.; 
22. Morska riba; 23. Grad u Indiji; 25. Mališan, eng.; 27. Bucmast, debeo, tur.; 29. 
Kretati se oprezno pipajući u mraku; 31. Inicijali glumca Lawrence Oliviera; 32. Muzičko 
scensko djelo; 34. Upišite IĆ; 35. Otok kod Zadra; 37. Ulje za njegu kože, mn., tur.; 39. 
Dio teniskog meča; 40. Dio džamije, munara; 42. Razmak između redova teksta; 44. 
Otac odmilja; 46. Upravnik, guverner jednog sandžaka u Turskoj.
Uspravno: 1. Otok u Hrvatskoj; 2. Uzročni veznik; 3. Topovska municija, mn.; 4. Internet 
domena Njemačke; 5. Vrsta riječne ribe; 8. Koji se pojavljuje u tri oblika; 11. Govornik; 
13. Tropska ptica; 15. Borilački sport; 16. Ime ličnosti sa slike; 17. Talentovan; 18. 
Oskar Davičo; 19. Raščešljani pamuk; 20. Mjesto kod Kaknja; 24. Mjera za tekućinu; 26. 
Na silu oduzimati; 28. Burgija; 30. Dvorac, palača; 33. Um; 36. Najmanji dio tvari; 38. 
Državna imovina, lat.; 39. Secreted Protein Database, skr.; 41. Integrated development 
environment, skr.; 43. Auto oznak za Rumu; 45. Air Force, skr.



Kafa mljevena 500g 
doncafe minas

Vino 1l 
Ždrepčeva krv

Voda mineralna 
1,5l vitinka

Sok 2l happy 
koktel

Sladoled 1000ml 
twice ledo

Pašteta pileća 30g 
podravka

Kobasica ljuta chilli 
200g menprom

Sardina 115g eva

Jogurt 1l 
dukat

Kiselo vrhnje 12% 
mm meggle 410g
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